Process of ftranslation

Communicate with clients for their specific require-
ments, analyze the documents and make the working
schedule;

Select appropriate suppliers and organize a project team;

Coordinate with suppliers to complete glossaries transla-
tion and ask the clients to approve it before the end of
translation phase;

The suppliers finish the translation according to the
working schedule while make modifications according
to the feedback of sampled controls and the glossaries
approved by the clients;

The proofreaders will randomly sample the translated
draft to control the quality one to three times during the
translation phase, and check the full text when transla-
tion is finished;

Arrange the format of the translated files according to
the original layout, and deliver to the clients in the form
of e-mail, paper, CD, etc.

lMpouyec Ha npeBegyBare

KOMyHI/IIII/IpaH)e CO KIHMCHTUTEC, 3alloO3HaBamkEe CO
HHUBHUTC Gapa}La, AaHaJIM3Upamkke€ Ha JOKYMEHTUTE U
H3roTByBal-€ Ha IJIAH 3a paGOTa.

N360p Ha M3BEoyBaud M OpPraHM3Mpake Ha NMPOEKTEH
THM.

JloroBapame CO M3BEoyBauUTE 3a M3rOTBYBamE Ha
[eJIOCEeH IPEeBOJ Ha TIOMMHHIN U Oapame 0] KINeHTHTE
HHUBHO 000pyBarbe Mpes KpajoT Ha (ha3aTa Ha MPEBOJ.

M3BenyBaunte T10 3aBpHIyBaaT IMPEBOJOT  CIOPEN
pabOTHHOT TIUIAH M TpaBaT M3MEHH  COTJIACHO
MOUMHHUIIUTE OJJOOPEHHU O] KITHEHTHTE.

JlektopuTe ro nperieayBaaT MPeBEICHUOT IPUMEPOK CO
L[eJl KOHTPOJIMPakhe Ha KBAJIUTETOT.

VpenyBame Ha H3INIEIOT HA MPEBEICHUOT JOKYMEHT
CIIOPEZ OPUTHHAJOT M JOCTaBYBabE JIO KIMEHTHTE BO
neyaTeHa  Bep3Mja, 10 ENeKTPOHCKa IIOINTa, Ha
KOMIIaKT- UCK UTH.

Price

3% Measure unit of translation is counted with MS Word
(without spaces).

3%  We provide free pick-up and delivery of jobs, and provide
printed material or one compact disk.

3% In case the native speaker for proofreading is required, we
charge 20% extra fee.

3% The final price will be based on the files difficult level,
skill handling complex level and the required handover
time.

3% CAT tools are software which use translation memory ie.
Traclos, Transit, DejaVu, WordFast etc.

LerHa

3% MepemeTo Ha nmpeBoAOT ce BpmHu npeku MS Word (6e3
Mpa3euHM), ©Oe3 orleg Janu craHyBa 300p 3a
MaKeZ OHCKHOT KaKO M3BOPEH WJIN LieJIeH ja3HK.

% Ce BOmM 3eMambe U JOCTaBYBame HA MPEBOJOT U
MeYaTCHE Ha MATEPHjaloT WK €eH KOMITAKT-IHCK.

%  JIoKONKy € TOTPEOHO JIEKTOPUPAR:E Of JIMIIE YHj MajuuH
ja3WK €& CTPAaHCKHUOT ja3WK Toramr ce Hamraka 20% moBexke.

3% KpajHata LeHa ce ONpeneNyBa CIIOPEN CTENEHOT Ha
TEXXHHA, TEXHUYKA KOMIUIEKCHOCT U POK HA HCIIOpAKa.

% CAT ce codTBepCKM aJaTKH KOM KOPUCTAT NPEBOIHH

Memopuy, ofgHocHo Tpamoc, Tpanmsur, [lexaBy,
Bopadacr urH.

Phone: (389) 043 410-612 / 415-489
Mobile: 071 616-555 / 070 827-400
E-mail: ltd@mt.net.mk

Professional Translation Company

MpodecnorHanHa komnaHuja 3a npeson

Translation company

High Quality &

igh Professional Service

Tel: (389) 043 410-612 / 415-489



Profile

LTD-TECHNIQUES is a professional translation company
registered and approved in the Republic of Macedonia. It as-
sembles Macedonian’s top-level translators and language pro-
fessionals to provide all-round professional translation for law
and accounting firms, investment banks, commercial banks,
and various government authorities, embassies, scientific re-
search units. Company services cover 4 European languages,
including English, French, German, Italian and many profes-
sional fields, including business and administration, telecommu-
nication, legal contracts, IT, pharmaceutical, finance, culture,
construction industry, mechanical industry, automobile, environ-
mental protection, energy, chemical industry, etc. Translation
services are widely spread around the country and world-wide.
All translators graduated from the University of Cyril and
Methodius in Skopje and have long experiences in their respec-
tive fields. They are also accredited by the Ministry of Justice as
Authorized Court Translators. Through strict examination and
evaluation procedure, they must pass the relevant tests given by
the company to guarantee the translation quality.

INpochun

JTA—TEXHHKA e npodecronanHa KoMmaHuja 3a mpeBojl
peructpupaHa u ojoOpeHa Bo PemyOmmka Maxkenonuja.
Pacrionara co BpBHHM IIpeBeyBauH U JIMHIBUCTH 01 MakeJoHH]a
kon o0e30emyBaaT CTpPy4eH IIPEBOJ 3a MHOTY CTPAaHCKH
KOMITaHHH, NpaBHM M CMETKOBOJCTBEHH  (hupmw,
WHBECTUIIMOHH W KOMEpUHWjaJHH OaHKH W pPa3HH BIAJAUHU
opraHu3aluy, amMbacajay, HayqHO-MCTPaKyBa4Kd OpPTaHH.

KommnanujaTa Hyau TNpeBelyBaukd YCIyTH Ha 4 eBPOIICKU
jasHIM: aHIJIMCKH, (PAHIyCKH, TepMaHCKH, W HTaJIHjaHCKU
ja3uK Ha MHOTY npo(eCHOHAIHN MOJNbA, KAKO IITO ce: OU3HHC
W aJMHUHHUCTpalMja, TeICKOMYHHUKAlWja, NpPaBHH KOHTAKTH,
nHpopMaTHIKa TeXHONIOTHja, papManuja, GUHAHCUH, KYITypa,
rpagexHa HHIYCTpHja, MalIHCKa HHIYCTpH]a,
aBTOMOOMJIN3aM, 3aLITHTAa HA )KUBOTHATA CPE/IMHA, CHEPIreTHKa,
XEeMHCKa MHIyCTpHja WTH. IIpeBeqyBauykuTe yCIyrn ce€ MHOTY
palpeHy Bo 3eMjaBa 1 HaaBOpP.

Cure mnpesenyBadd BO KOMIIaHMjaTa Ce AWIUIOMHPaHH Ha
Vuusepsureror ,,CB. Kupun u Meronuj“ Bo Ckomje u umaat
JOJTOTO/MIIHO HCKYCTBO BO cBojaTa obmact. Mcto Taka THe
MMaat peleHnja o1 MHUHHCTEPCTBOTO 3a MpaBJa 3a OBIACTCHU
CYOCKH mpeBedyBaud. IIpeky Bpiuele Ha TECTHpame U
HPOBEPKU THE MOpaaT Ja I'M I0JIOKAT TECTOBUTE CO KOU Ce
rapaHTHpa KBJIUTETECH [IPEBOI.

The Company promises to keep “honest, timely and secret-
guarding”, and aims to “HIGH QUALITY, and HIGH
PROFESSIONAL SERVICE”. Since the establishment
of the company, it has worked hard to provide high quality
and speedy translation services for every client, therefore,
it has won supports and recommendations from all of our
clients and established long-term cooperation with many
famous translation companies.

Since 2003 the Company has been doing translation of
Macedonian version of EU acquis commuinautaire, in the
area of water management, education, agriculture, defense,
social security, environment, (Project implemented via the
Sector for European Integration within the Government of
the Republic of Macedonia) .

Komnannjara Hyan deceH, HaBPEMEH U JOBEPIMB MPEBOJ
u ce crpemu ko BUCOK KBAJIUTET, u BUCOKA
IMNPO®ECHOHAJIHA  YCJIYTA. On  cBoero
OCHOBAamETO KOMIIaHWjaTa pabOTH HANOpHO cO Ien Ja
00e30eu KBaMMTeTHa M Op3a yciyra Ha CEKOj KIHEHT U
HMa MTOJIPIIKA U MPEIOPaKH O CUTE HEj3HHU JTOCETallHN
KIMEHTH Ha IITO Ce JOJDKH M JOJIrOpovHaTa copaboTKa co
MHOTY CBETCKH IIPEBEyBauKU KOMITAaHUH.

On 2003 roxm. kommaHujata paboTH Ha TPEBOX 3a
MOJArOTOBKA Ha MaKelOHCKaTra Bep3Hja Ha INPaBOTO Ha
EBponckara yHuja (acquis communautaire) Bo o0nacture
Ha: yIpaByBamke CO BOAM, OOpa3oBaHHUE, 3€MjOJENICTBO,
on0OpaHa, conyjanHa 3aIlTHTa, )XUBOTHA cpeanna (I[Ipoekt
KOj ce crpoBeyBa npexy CeKTopoT 3a eBPOICKH IIpaliamba
Ha BriagaTa Ha PeryOimka Makenonuja).

Translation company

Translation

% Common Files: Business Correspondences, Business
Plan Reports, Company Profiles, Investment Inviting
Materials, Advertising & Propaganda, Social Activi-
ties, Invitation Letters, News & Current Affairs, Litera-
ture, etc.

%  Technical Files: Product Specifications, User Manuals,
Equipment Installation, Technical Documents, Scien-
tific Research Papers, Popular Scientific Materials, etc.

% Legal and Financial Files: Contracts, Agreements,
Bidding Papers, Quoted Company Annual Reports,
Bulletins, Capital Raising Explanations, Notarizations,
Patent Documents, Judicature / Arbitration Papers,
Government Official Documents, Diplomacy Archives,
etc.

NMpeson

3% BooGu4yaenu o6JacTu: OW3HUC COpabOTKH, OW3ZHHC
W3BEIITay, TOPTPETH Ha KOMIIAHMH, MaTepHjalmd 3a
NIPUBJIEKYBalkbe Ha WHBECTUINH, pEKIAMHUpame W
TIpOTIara”H/a, COLMjaTHH aKTUBHOCTH, TIOKaHH, BECTH H
HaCTaHWU, JINTEpaTypa UTH.

% Texuuuku obnacTu: crenupuUKANMU HA POU3BOJIH,
NpUpPAYHUIM, HHCTAIUpPAme Ha ONpeMa, TeXHUYKH
JOKYMEHTH, CHelMGUYHN HCTPaKyBauKH CKPHITH,
HOITyJIApHUA HAYYHH MaTepHjajiu UTH.

% 1IlpaBuu u dQuHancucKu 006JaCTH: JIOTOBODH,
crorof0y, JOKYMEHTH 3a JIMIUTAalWja, TOAWIIHH
U3BElITal Ha KOMIIAHWH, OpONIypH, KalUTalHH
U3BECTYBama, 3aBEPEHH JOKYMEHTH, JOKYMEHTH 3a
NaTeHTHUPAaH MPOU3BOL, CYACKH/apOUTpaxxHHU
JOKYMEHTH, CITy>KO€HHU BIaJUHU JOKYMEHTH H JIp.

Phone: (389) 043 410-612 / 415-489
Mobile: 071 616-555 / 070 827-400
E-mail: ltd@mt.net.mk



